
Postup pro uchazeče s předchozím zahraničním vzděláním do českých studijních programů 

1. Podání elektronické přihlášky. 

2. Zaplacení poplatku za podanou přihlášku CZK 600,- 

3. Ověření zahraničního vzdělání: 

• pokud budete žádat fakultu o ověření předchozího SŠ či VŠ vzdělání musíte zaplatit 

poplatek CZK 600,- (podklady k platbám uchazeč nalezne v elektronické přihlášce), 

poplatku jsou zproštěni uchazeči s vízem dočasné ochrany na základě opatření rektora 

č. 5/2022 (uchazeč dokládá skenem víza DO) 

• uchazeč dokládající předchozí vzdělání nostrifikací nebo Evropským bakalaureátem, 

nebo uchazeč, který získal SŠ/VŠ vzdělání v zemi, se kterou má ČR smlouvu 

o automatické rovnocennosti (Slovensko, Polsko a Maďarsko, Slovinsko – kromě Bc. 

diplomů), poplatek neplatí – o posouzení nežádá! 

4. Doložení jazykové způsobilosti - úředně ověřenou kopií Certifikované zkoušky z češtiny pro 

cizince (CCE, pořádá UJOP, Univerzita Karlova) minimálně na úrovni B2 podle Společného 

evropského referenčního rámce pro jazyky, vykonanou v posledních 2 letech. 

Certifikované zkoušce z češtiny pro cizince (CCE) jsou na úroveň postaveny: 

• vykonaná maturitní zkouška z českého jazyka, 

• úspěšně absolvované přezkoušení z českého jazyka minimálně na úrovni B2 na 

Jazykovém centru Univerzity Pardubice, které bude nabízeno v omezeném rozsahu 

a bude platné pouze pro aktuální přijímací řízení na Fakultu ekonomicko-správní (koná 

se pouze pro 1. kolo přijímacího řízení), 

• úspěšně absolvovaná zkouška z českého jazyka minimálně na úrovni B2 v posledních 

2 letech na instituci, která byla certifikována organizací ALTE (Association of Language 

Testers in Europe) a je plnoprávným členem této organizace, 

• úspěšně složená Státní jazyková zkouška základní (B2) z českého jazyka v posledních 

2 letech a vykonaná na jazykové škole s právem státní jazykové zkoušky. 

 

Doplňující informace  

Všechny dokumenty musí být na fakultu dodány fyzicky v podobě úředně ověřených kopií nebo 

elektronicky s autorizovanou konverzí (zajišťuje Czech point).   

Podklady, které nejsou v originále vydány v českém, slovenském nebo anglickém jazyce, musí být 

úředně přeloženy do českého či anglického jazyka. V případě, že úředně ověřený překlad vyhotovuje 

https://portal.upce.cz/portal/studium/uchazec/?_ga=2.165840631.898964676.1581926532-1687279659.1571142863


jiný než český soudní tlumočník, musí být listy s překlady připojeny k ověřeným kopiím dokladů, kterých 

se týkají, takovým způsobem, který znemožňuje dodatečnou výměnu nebo záměnu listů obsahujících 

překlad. Překlady připojené k prostým kopiím dokumentů nebudou akceptovány. 

Pokud fakulta dospěje k závěru, že požadované skutečnosti nebyly přesvědčivě doloženy, nebo má 

pochybnosti o dostatečné úrovni, rozsahu nebo obsahu předchozího zahraničního vzdělání uchazeče, 

doloženého zahraničním dokladem, vyhrazuje si právo požadovat doložení dalších dokumentů 

prokazujících SŠ či VŠ vzdělání uchazeče. 

 


